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Raporto pri la 24-a Kongreso de Internacia 
Fervojista Esperanto-Federacio 



La estraro dc 1FEF post la 24-a Kongrcso: Dc maldekstre: Wim van Lecuivcn - vic ■ 
prezidanto, Elfricde Krusc - sekrctariino, Joacbim Giessner - prezidanto, 

Otto Walder - kasisto, Per Joban Krogstie - redaktoro. 


Entutc 660 personoj cl 18 landoj parto- 
prcnis la 24-an Kongrcson dc Intcrnacia 
Fcrvojista Espcranto-Federacio (IFEF), 
inter ili troviĝis 550 fcrvojistoj. Tio cn 
si mcm jam cstas granda sukccso. Scd, 
kc malgraŭ la bclcco dc la ĉirkaŭaĵo dc 
Lugano, kiu invitadis al ckskursado, la 
ĝcneralaj kaj fakaj kunsidoj dumtagaj 


ĉiam cstis bone frckventataj, kc ĉiuj pro- 
grameroj vckis cntuziasmon, kc la radio, 
la televido kaj pluraj gaztoj intcrcsiĝis 
pri la kongrcsa laboro kaj dctalc rapor- 
tis pri ĝi, kaj kc pro tio nckongrcsanoj 
vcnis informiĝi cn la kongresa libro-budo 
pri la nuna stato dc Espcranto, jcn multaj 
Daŭrigo p. 44. 
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Resumo kaj komentario pri la jaraj raportoj de 
la landaj asocioj de IFEF1971 


Provcrbo diras, ke oni nc laŭdu la 
tagon antaŭ la vespero. Aplikita al re- 
sumado de jarraportoj cstas konstati kiel 
bcdaŭrinda, ke post du jaroj, pri kiuj 
envenis ĉiuj raportoj, la bulgara mankas. 

Post senĉesa kresko de la membraro, 
por la unua fojo malkrcskis la anaro de 
3050 al 2846 kapoj: Plej grandaj perdoj 
en Bulgario kaj Jugoslavio. 742 pliaj 
anoj membriĝus, se la konccrnaj l.a. 
havus la eblecon riccvi pliajn dcvizojn. 

21. Landaj estraroj, funkciuloj kaj 
mcmbraro. 

21.2. Landaj estraroj. La fideleco al la 
movado denove pruviĝis per etaj ŝanĝoj 
en la landaj estraroj. Novaj prezidantoj 
en Bclgio kaj Francio. Nova sckrctario 
en Francio. Alia kasisto en Svisio. La 
sveda asocio Ŝanĝis sian titolon. 

21.2.2. Labortereno dc niaj membroj. La 
rcspondoj ne estas kompletaj kaj nur »e 
68 °/o de nia membraro rilatas. La kon- 
sisto por tiu mcmbroparto estas: 

administracio 20 °/o, funkcia dcĵoro 
17 °/o, trakcia dejoro 14 °/o, riparejoj 
6 °/o, komerca branĉo 6 °/o, konstrua sek- 
cio 5 °/o, elektra servo 3 °/o, ncfervojistoj 
kaj nekonataj branĉoj 6°/o kaj pensiuloj 
23 °/o. 

21.2.3. Familianoj kicl membroj de l.a. 
troviĝas 163 en 14 respondintaj l.a. En 
Finnlando kaj Fiispanio nur fervojistoj 
povas aliĝi. 

21.2.4. Familianoj de IFEF-anoj , scipo- 
vantaj Esperanton troviĝas 285 en 13 
respondintaj asocioj. Al 4 asocioj tiu 
nombro ne estas konata. Fcliĉe Italio 
povas mcncii, ke «ĉiuj familianoj* estas 
esperantistoj. 

25. Informado. 


25.1. Nefavoraj artikoloj pri Esperanto 
dumjare aperis nur unu, cn Rumanio, kiu 
cstis rebatita. Ncderlando mencias unu 
mokan publikajon. 

25.2.0. Artikoloj pro interveno de 
IFEF-anoj aperis 331 dum 1971 kaj pro 
la kongrcso multaj nckalkulitaj en Italio. 
La rekordon gardas Germanio kun 154. 
Sekvas Svisio kun 35 Danio kun 31 kaj 
Belgio kun 28 artikoloj. 

25.2.01. Kongresa bulteno ne apcris en 
Maribor. 

25.2.02. Kritiko pri tiu bulteno postu- 
las, ke nepre apcru kongrcsfina raporto, 
kun precizaj informoj kaj sencrara listigo 
dc nomoj de gravaj pcrsonoj. La bulteno 
cstu prcsprcta kaj konciza. Kontraŭc 
alia l.o. deziras, kc tia raporto estu detala 
kaj amplcksa. 

25.2.1. Publikigo faka prelego Maribor. 
La plena prelcgtcksto apcris sole cn la 
of. organo de IFEF. Resumoj de la pre- 
lego aperis 16, cl kiuj 8 en Jugoslavio 
kaj kromc 47 mencioj, el kiuj 14 cn 
Jugoslavio. 

25.2.1.2. Aliaj fak- aŭ IFEF-koncernaj 
prelegoj okazis cn la UK Londono pri 
«Trafikaj problemoj dc la venonta jar- 
deko». Sur nacia bazo 6 diapozitivaj 
prelcgoj cn Bclgio, 1 diaprclego en Danio, 
7 fakaj prclegoj en regionaj kunvenoj dc 
Germanio kaj diversaj prelegoj en Polio. 

25.2.2. Informado de fervojistaj ad - 
ministracioj kaj sindikatoj. Rcgulaj in- 
formantoj de siaj direkcioj estas Danio, 
Hungario, Italio kaj Sviso. 4 landoj okaze 
informas sian dirckcion. En Belgio kaj 
Francio la of. ferv. gazetoj ricevas kaj 
apcrigas reguic artikolojn. 8 landaj asocioj 
plcnc preterlasas informadon. 
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La ferv. sindikaton rcgulc informas 
Aŭstrio, Danio, Gcrmanio, Hungario kaj 
Svisio, ĉiuj mcncias bonan rcagon. 11 
landoj nc rilatus kun sindikatoj. 

25.2.3. Injormado en dejorejoj. Tian 
plcjmalmultekostan propagandon regule 
cntrcprcnas 12 landaj asocioj, 3 nc cl- 
provas tion kaj 3 ne rcspondis tiun 
dcmandon. 

Partc tiu informado estas nur limi- 
gita, partc ĝi ckzistas -jcl disdono de 
gazctoj, partc flanke dc sociala aŭ hobia 
tutfcrvojista organizajo. Dum 1971 partc 
cstis utiligitaj la IFEF-afiŝoj. 

25.2.4. Radio kaj televizio. Rilate radio 
oni raportas pri 10 scndajoj. Kromc kcl- 
kaj mencioj cn unu lando kaj ĝencralaj 
informoj cn alia lando. En Svisio pcrc de 
rcgulaj esperanto-dissendoj cstis okazigita 
konkurso, kics premio konsistas el sen- 
paga partoprcno al la 24-a IFEF-kon- 
greso en Lugano. 

En tclcvizio ni trovis 7 prezentajojn. 
Tclcvizia kurso cn Nederlando fontas el 
klopodoj de la federacio de Esp. ncder- 
landaj, al kiu ankaŭ nia l.a. apartcnas. 
Laŭ la belga raporto ankaŭ tiu l.a. varbis 
por ĝi. 

25.3. Ekspozicioj. Rekorda estis la 
aranĝo kaj vizitado dc ekspozicioj cn 
1971. 28 okazis cn 11 landoj, kiujn vizi- 
tis proks. 6300 pcrsonoj. Italio kaj Polio 
mencias po 5, Danio 4 kaj Germanio 3 
ckspoziciojn. 

25.4. Disdono de informa materialo. 
Dumjare cstis utiligataj 1000 afiŝoj (la 
rcsumanto dcmandas sin, ĉu la ceteraj 
6000 disvcnditaj IFEF-afiŝoj troviĝas an- 
koraŭ cn profundaj keloj?). 

Krom tio 13 500 flugfolioj, partc eldo- 
nitaj por pluraj ccloj dc hobio-societoj 
disvastiĝis. Ankaŭ 2500 varbbroŝuroj dis- 
doniĝis. Kclkaj l.a. neklarc rcspondis 
tiurilatc. 


28. Terminara laboro. 

a) Germanio, Hungario, Jugoslavio, 
Ncderlando kaj Norvcgio mencias, kc 
nacilingvaj terminaroj jam aperis. 

Daŭrigataj estas la klopodoj cn Britio, 
ĉehoslovakio, Italio kaj Svcdio. Traduk- 
ita, sed nc jam reviziita estas terminaro 
cn Danio. 

Komencis Ia laboron Hispanio. 

La laboro stagnas cn Finnlando kaj 
Polio. 

b) Por la traduko de la UlC-vortaro 
daŭrc laboras Gcrmanio, Hungario, Jugo- 
slavio, Ncdcrlando kaj Svisio. La aliaj 
l.a. nc okupiĝas pri tio. 

101. Diversajoj. 

Aŭstrio konstatas, ke ĝiaj jarkunvenoj 
fariĝas pli kaj pli intcrnacie vizitataj. 

Bclgio taksas 1971 kicl gravan inform- 
jaron, ncniam okazis tiom grava dis- 
konigo dc Esperanto de gazetaro kaj 
radio. 

Britio: Okazis 3 kursoj. 

ĉehoslovakio konstatas, kc rcstis en la 
l.a. nur kolegoj, kiuj vcrc ŝatas la mov- 
adon kaj kiuj kontentige laboras. Fcliĉc 
aniĝis junuloj. 

Danio ĝuas pli fortan kunlaboron kun 
lokaj esp. kluboj kaj bonajn rczultojn 
dank al kunlaboro kun FISAIC-sckcioj. 

Finnlando partoprenas viglc cn la nacia 
Esperanto-movado. 

Francio konstatas, ke la rilatoj kun la 
landa Esp. organizajo fariĝas ĉiam pli 
bonaj. Sukccsa fcrvojista scmajno cn Esp. 
kulturdomo Grcsillon. 

Germanio dcziras, kc la IFEF-komitato 
ckspluatu la rcsumon kaj akcclu pcrc de 
sia organo novajn aktivecojn. 

Hispanio sukccsc laboras per korcs- 
ponda kurso, eldonita 1971. Vcndado de 
5000 loteribilctoj kun Esp. propagando. 

Hungario mencias kursojn cn fervoj- 
ista edukhejmo kaj cn la fcrvojista alt- 
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lcrncjo Budapest. Aranĝis pcrfcktigan 
kurson por grupgvidantoj en Zanka. 4- 
fojc cldonis «Hungara Fcrvojista Mondo» 
cn po 1000 ckz« Apcrigas daŭrc rcsum- 
ojn pri artikoloj cl fcrvojista kuracista 
gazeto. 

Italio kontentas pri dcko da artikoloj 
cn fervojoficiala gazcto, pri plurmilo da 
faldfolioj disponigitaj dc libcrtcmpc or- 
ganizajo fcrvoja, pri sukccso cn filatc- 
lista ckspozicio kaj pri prclcgo en kon- 
greso dc itala amika rondo dc staci- 
cstroj. 

Jugoslavio apcrigis 6-foje sian organon 
kun fakaj kaj tcrminaraj artikoloj. Bonaj 
rilatoj kun fcrv. instancoj kaj subtcno 
por la 23-a IFEF-Kongreso cn Maribor. 

Ncdcrlando ĝojas pri sukcesa 25-jara 
jubileo kaj cldono dc broŝuro «Historio 
dc FERN*. 

Norvcgio raportas, kc la fcrv. admini- 
stracio novcldonis la prospckton pri la 
fcrv. muzeo, pri tutpaĝa anonco cn jar- 
libro UEA kaj pri multaj alskriboj al la 
dirckcio pro tiuj publikajoj. 

Polio: Rcgulaj kunvcnoj cn Gdansk, 
kun ckstcrlandaj prclcgantoj. Kursgvida- 
do. Daŭre apcras la klarigoj cn la horaro 
cn Ia int. lingvo. 

Rumanio eldonas «informan-Ictcron» 
kun varbcclo, kiu estas sola intcrligilo por 
la tutlandaj cspcrantistoj. Kompilado kai 


cldono de korcsponda kurso. Scnĉcsa 
batalo cldonigi vortaron ruman-csp. ling- 
van, kiu vcrŝajne 1972 apcros. 

Svcdio: Bona kunlaboro kun lokaj Esp. 
kluboj. Ekspozicio en komuna aranĝo 
kun aliaj hobiosocietoj. 

Svisio: 13a Eŭropa Fcrio Scmajno Fiiri- 
gcn kun 70 partoprcnintoj, kun lingvo- 
kurso kaj librockspozicio. 22-lcciona 
korcsponda kurso de Cl. Gacond aperas 
cn sindikata gazeto «Le Chcminot». Or- 
ganizado dc la 24-a IFEF-kongrcso en 
Lugano. 

* 

EI 26 paĝoj da raportoj cstiĝis tiu 
supervido. Supcrvido jam diras, ke ne 
sufiĉas rapidc trafoliumi ĝin kaj flanken- 
mcti al malhcla loko. Same la jaraj 
raportoj indas pli profundan ckzamenon. 
Rcsumanto opinias, ke cn ĉiu folio kuŝas 
certaj spertoj, mcnciiĝas konfcsoj pri ne- 
sukccsoj. Kial nc fojc lcrni dc alics suk- 
cesoj, scd ankaŭ dc ncplcnumiĝo dc cspcr- 
oj. Nc plcndi pri tcmporabo por raport- 
ado, lerni cl hclaj kaj malhclaj konfesoj 
dc la najbaro, tion ni cclu. 

Sc cble iu cro en via raporto tic ne 
estas sufiĉc akccntata, tiam pardonu la 
resumanton. 

Romanshorn, 10-a de aprilo 1972. 

O. Walder 


Ekstrakto el la protokoloj de la publikaj kunsidoj 
estraro/komitato en Lugano 


2. Resumado de raportoj de landaj 
asocioj 

Kicl jam cn la pasintaj jaroj la kas- 
isto vcrkis resumon kun komentario 
pri la jarraportoj ankaŭ pri 1971. Kaj 
kicl kutimc ĝi donas bonegan supcr- 
rigardon. La prczidanto specialc dan- 
kis al li pro tiu konsidcrinda kaj 
akurata laboro, kiu cstu, tio cstas 


dczirinda, amplcksc utiligata flankc 
dc la landaj asocioj. La resumo kom- 
plctc apcros en IF. 

3. Raporto pri la komitata laboro for- 
falis, ĉar la ĉefkomitatano kicl sekre- 
tario dc LKK ne estis trovinta tempon 
por vcrki ĝin. La prczidanto akcentis, 
kc la kunlaboro intcr cstraro kaj ĉcf- 
komitatano daŭrc cstis trc frukto- 
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dona kaj kc la ĉefkomitatano ĉiam en 
plej taŭga manicro plenumis sian tas- 
kon. 

4. Kunvenoj en Universalaj Kongresoj 
UK 1972 cn Portland (USA). La est- 
raro komisiis kolegon Devis (Hispanio) 
oficiale reprezenti IFEF. UK 1973 en 
Bcograd. Kolego Sckcrcŝ provos pre- 
lcgi en la kadro dc la Somera Uni- 
versitato. 

5. Jarraportoj — sistemo, daŭrigo 

Oni samopinias, kc la jarraportoj estu 
daŭrigataj. Tamcn la demandaroj estu 
koncizigitaj kaj pli precizaj. Ne cblas 
enmcti la estrarajn raportojn, ĉar tiuj 
laŭstatute devas esti publicitaj jam pli 
frue kaj ne temas pri landa agado. 
La cstraro sin okupos pri nova skemo. 

6. Statuto 

Pri la fintraktado de la statuto, rcgu- 
laro kaj aldonajoj okazis speciala kun- 
sido la 9an de majo, en kiu la tuta 
materialo estis findiskutita. Voĉdono 
en la plcnkunsido. 

7. Libera diskutado 

Laŭ deziro de la dana landa asocio 
la prezidanto tradukis la FISAIC - 
statuton en Esperanton. La danoj rc- 
tradukis ĝin cn sian nacian lingvon 
kaj prezcntis ĝin al la dana FISAIC- 
sekcio, kiu ne kapablis legi nek la 
francan nek la gcrmanan tekston. Se 
aliaj landaj asocioj dcziras imiti tiun 
ckzemplon, ili povos peti esperant- 
lingvan ekzempleron ĉe la dana landa 
asocio. Tio samtempe estas bona pro- 
pagando por la eblecoj de Espcranto. 
Ekster la tagordo: 

La eksiĝanta vicprczidanto Gvozdcn 
Srediĉ devis forlasi la kongreson jam 
mardon. Pro tio la prezidanto sinccrc kaj 
kore dankis lin pro lia kvarjara fidela 
kunlaboro. Kiel eksteran danksignon la 
prezidanto transdonis al kolego Srediĉ 
valoran libron. 


PLENKUNSIDO 11.5.72 

1. la prezidanto salutas la ĉccstantojn 
kaj cnkondukas pcr kelkaj vortoj. 
Intcr alic li menciis 

a) reciprokaj vizitoj dc aranĝoj de 
landaj asocioj estas utilaj same kiel la 
okazigo de plurlandaj renkontiĝoj; 

b) la altan kaj konstante kreskantan 
nombron de niaj cmerituloj, kio respe- 
gulas la same konstante mankantan 
alfluon de junuloj; 

c) ke multaj fcrvojistoj estas UEA- 
fakdelegitoj nefcrvojaj. Ili plejeble 
fariĝu ankaŭ fakdclegitoj fcrvojaj. 
Krome nccesas pli da ĝcncralaj delc- 
gitoj. La landaj asocioj bonvolu in- 
flui siajn membrojn. 

d) la fakprclcgoj ili trafe estu clu- 
zotaj, minimumc traduki la resumon. 
La faka laboro estu ncpre akcentata 
eksteren. La landaj asocioj subtcnu la 
agadon de la fakprelega kaj terminara 
komisionoj, ĉar ili estas institucioj de 
IFEF kaj iliaj membroj libcrvole dedi- 
ĉas multc da tempo al tiuj laboroj. 

e) kc nia informado estu trafa, mo- 
derna, konciza. 

Sekvas Ia mandatkonstato. ĉeestas 24 
komitatanoj (ne daŭrc). En la voĉ- 
donoj pri kongresproponoj n-roj 1 ĝis 
8 krome cstas konsideritaj la voĉo dc 
Polio, cn tiu pri propono 8 ankaŭ 
tiu dc Rumanio. 

2. Ricevitaj telegramoj kaj leteroj. 

La sekretariino laŭtlcgas ilin. De sur 
bendo la kunvenintoj aŭskultas salut- 
ojn «de la unua novzelanda IFEF- 
membro Nielsen». 

3. Kongresraporto Maribor (IF 3/71 
p. 34) cstas akceptita per 22 voĉoj 
kaj 2 sindetenoj. 

4. La estraraj raportoj (sckretaria, redak- 
tora, kasista) cstas unuanime akccp- 
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titaj. E1 la revizora raporto dc kolego 
Glattli cstas ckkonebla, kc ĉio estas 
en ordo. Ekzistas nun mcmbroj en 26 
landoj. 

La membronombro de la dana landa 
asocio estas 85 (ne 75 kiel en IF 1/72 
p. 11 indikita). 

5. Raportoj de komisionoj kaj komisi- 
itoj. 

5.1, 5.2 kaj 5.3 terminara y fakprelega 
komisionoj kaj junulara sekcio: 

La raportojn bonvolu legi en IF. 
Voĉdonoj: 5.1 kaj = 21 por, 0 
kontraŭ, 2 sindetenoj, 5.3 = 24 por. 
Kaj gratulon cctere al Nederlando, 
kiu jus eldonis sian terminareton kiel 
kvina landa asocio. 

5.4. Komitatano A de UEA , .. 
d-ro Bacskai 

Mencias la elckton de kolego Greutcrt 
kiel komitatanon B dc UEA. La 
prezidanto dc UEA, prof. d-ro Lap- 
enna, telegrame agnoskis la bonan 
kunlaboradon flanke de IFEF. La 
kontaktkunveno en Londono estis suk- 
ceso. 

Voĉdono: 23 por, 1 sindetcno. 

5.5 Statuta komisiono 
Barnickel raportas, ke cn 3jara laboro 
krcskis Ia nova statuto kun regularoj 
kaj aldonoj, kiujn nun neccsas ak- 
cepti. La prezidanto substrckas, ke 
dum la prilaborado ckestis multaj nc- 
antaŭviditaj problemoj kaj speciale li 
dankas al Barnickel pro ties gvida 
laboro. 

6. Decido pri la nova statuto 
Voĉdono pri kompleta statuto, regu- 
laro kaj aldonoj 1 ĝis 5. 

24 voĉoj por (unuanimc akceptita). 
Post la paŭzo la prezidanto honorigas 
la mortintojn de la pasinta jaro 1971 
(vidu la sckretarian raporton IF p 25). 
La ĉeestantoj starantaj honoras ilin 
per silenta minuto. 


7. Kongresproponoj (vidu IF p. 6) 

7.1. En la diskuto montriĝas, ke ne- 
cesas landaj asocioj, kiuj pretas kun- 
labori kaj fervojaj administracioj, kiuj 
prctas utiligi al si la servon. En tiuj 
landaj asocioj nccesas taŭgaj personoj, 
kiuj pretas daŭre kunlabori, kapablas 
senriproĉe traduki ambaŭdirekten, ko- 
nas la gramatikajn kaj stilajn sub- 
tilajojn de siaj supcruloj. La traduk- 
cndaj tekstoj vcnus cl ĉiuj brancoj dc 
la fcrvojo (funkcia, komcrca, signalil-, 
maŝin-, konstru- ktp teknikaj ktp, 
ktp). Oni sugcstas, informi UIC, ke 
IFEF cstas preta kunlabori, kvankam 
tio cnhavas ankaŭ danĝcron. Aliaj 
opinias, ke ja ne nccesas transprcni 
tre komplikajn taskojn. Demando nur 
estas, ĉu ni povus clekti, kiam la 
sistemo vere cstus ekfunkciinta. 
Decido: La propono nc estas akceptita 
cn la proponita formo, sed kun la al- 
dona rekomendo al ĉiuj landaj asocioj, 
kiuj pretas agi laŭ ĝi, eksperimente 
fari tion. Krome Italio, la gvidantoj 
de la tcrminara kaj faka komisionoj 
kaj la estraro intcrrilatos, kiam sur- 
baze dc spertoj cl tiuj evcntualaj eks- 
perimentoj estos eble fari konkludojn 
kaj progresigi la planon. 

Voĉdono: 23 por la propono kun 
aldonita rckomcndo, 1 sindetenas. 

7.2. Post laŭtlego dc la tcksto la 
prezidanto unuc petas la Iandajn aso- 
ciojn, kiuj organizis la kongresojn en 
64, 66 kaj 71 scndi la kongreslibrojn 
al Nawrowski. 

Temas pri pli ol biblioteko, temas pri 
muzeo (ĉar estas proponitaj ankaŭ 
poŝtmarkoj, fotoj, insignoj ktp). Kiu 
faros la laboron, kiu disponigos la 
necesajn ĉambrojn? Jam ekzistas bibli- 
oteko, kiu cnhavas multon dc IFEF, 
nome la IEM en Vieno, kie ĉiu libro 
estas prunteprenebla. Estas cĉ reko- 
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mendindc, kc ĉiu landa asocio, ĉiu 
ano de IFEF sendu Esperanto-valor- 
ajojn al la viena muzeo. 

Voĉdono: — por, 22 kontraŭ, 1 sinde- 
tcno — malakccptita. 

7.3. Tiuj du proponoj interrilatas kaj 
estas pro tio traktataj komune. 

7.4. La prczidanto mcm jam havas la 
idcon, okaze de konvcna tempopunkto 
verki komune kun ĉiuj Iandaj asocioj 
novan historion de IFEF. 

Decido: malakcepti la proponon en 
tiu formo, tamcn la cstraro submctos 
venintjare al la komitato proponon, 
kiu celos fari la unuajn paŝojn. 
ĉi-scnce voĉdono por propono 3—22 
por, 1 sindcteno, 0 kontraŭ. 
voĉdono por propono 4—23 por, 1 
sindeteno, 0 kontraŭ. 

7.5. Post laŭtlego la prczidanto me- 
morigas, ke ĉi tiu propono cn sama aŭ 
simila formo jam cstis malakceptita, 
ĉar ne rcaligcbla. 

Voĉdono: 0 por, 21 kontraŭ, 3 sind- 
ctenoj. 

7.6. En la jarlibro ĉiujare troviĝas nia 
jarraporto. La spaco estas limigita. 
Ni klopodas ricevi pli da spaco, tio 
tamen dependas dc UEA. La propono 
estas superflua, ĉar laŭ ĝi jam daŭre 
estas agita. Pro tio la komitato ne 
voĉdonas. 

7.7. La cstraro traktis tiun proponon 
kaj konsilas, unu fojon prcsigi la 
titolojn, vcrkintojn, ankaŭ la respck- 
tivajn jarojn kaj preleglokojn (land- 
ojn) en la kongreslibro Arhus, same 
poste en IF por la tuta mcmbraro. 
En tiu senco voĉdono 25 por, 0 kon- 
traŭ 0 sindeteno. 

7.8. Estrarelekto. 

ĉefkomitatano provizorc transprcnas 
la gvidadon de la kunsido, la estrar- 
anoj forlasis la salonon. 

Skriba sekreta voĉdono rezultas (25 


voĉdoniloj 4* skribaj de Polio kaj 
Rumanio). 

Prezidanto, por 27, kontraŭ 0 sindct- 
eno 0 Vicprcz. d-ro Ferenzy por 12 
kontraŭ 0 sindeteno 0 Vicprez. van 
Leeuwen por 15 kontraŭ 0 sindeteno 
— Sekretariino Krusc por 27 kontraŭ 
0 sindeteno 0 Kasisto Walder por 
27 kontraŭ 0 sindetcno 0 Redak- 
toro Krogstie por 27,- 0 kontraŭ, 0 
sindeteno. 

Nove clektita vicprezidanto estas Wim 
van Lceuwen, Nederlando. 

Sub forta aplaŭdo de la ĉecstantoj la 
ĉefkomitatano gratulas al la reclek- 
titaj kaj nova estraranoj kun bonde- 
ziroj por la estonta laboro. La prezi- 
danto dankas kaj promesas, ke la nova 
estraro faros ĉion eblan por la mov- 
ado. La nova vicprezidanto trans- 
prcnas sian oficon. 

8. Budĝeto 1973 

Walder prezentas la budĝeton skribi- 
tan al la komitato. La prezidanto 
sciigas, ke la norvega prcsejo cstas 
fiksinta la prczon por IF proksimumc 
30% pli altan sen antaŭa averto aŭ 
interkonsento. 

Voĉdono: 24 por la budĝeto, 0 kon- 
traŭ 0 sindeteno. 

9. Estrarelekto vidu 7.8 

10. Elekto de revizoroj 

Estas proponitaj la svisaj kolcgoj 
Ernst Glattli, Ernst Rohncr, Johan 
Justrich, kiel vicrevizoro Hans Noll. 
Voĉdono: por 24, 0 kontraŭ, 0 

sindetcno. 

11 . Elekto de kongreslokoj 

Por 1973 estas Arhus (Danio) unu- 
anime akceptita, por 1974 invitas His- 
panio, loko nc jam konata, 
por 22, kontraŭ 0, sindetenas 2. 
Kromc invitas Delaquaize nome dc 
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Bclgio, Francio, kaj Gcrmanio al tri- 
landa rcnkontiĝo kaj komunaj jar- 
kunvcnoj 6.—9. de oktobro 1972 en 
Clcrvcaux (Lukscmburgo), 

D-ro Bacskai invitas al somcra festi- 
valo, 17.—23.7. en Budapcst. 

Mcvcl kicl junulara gvidanto invitas 
al la intcrnacia skiscmajno cn Werfen- 
weng (Aŭstrio) 10.—17.2.1973 
ĉio akccptita pcr aplaŭdo. 

12. Libera diskutado 

12.1. Ejkcnaar (Ncdcrlando) klarigas, 
kc cn Zwollc estos planita Zamcnhof- 
monumcnto, cl kiu la urbaj instancoj 
multc hclpos, tamen faras la kondiĉon, 
kc la cspcrantistoj ankaŭ kontribuos 
pcr iom da mono. Li disdonos ĉc la 
elirejo fotografajon kun bildo dc d-ro 
Zamenhof kaj pctas iom da mono. 

12.2. ĉoyac (Francio) dcziras havi 
ĉiujn raportojn cn unu IF. Sed tio ne 
cblas, ĉar ili cstas faritaj pri diversaj 
tcmpospacoj kaj jc tutc malsamaj lim- 
datoj. Tio ankaŭ cstus kontraŭstatuta. 

12.3. Gimclli (Italio) pctas sendi lib- 
rojn kaj rcvuojn al nacia Espcranto- 
bibliotcko Castello Malaspina - Massa 
Carrara (Italio). 

Kruse Giessner 

Sekrctariino Prczidanto 

★ 

Kunsido de la terminara komisiono 

okazis lundon posttagmcze. Unufojc la 
disponebla tcmpo de tri horoj cbligis 
scnurĝan traktadon dc la tagordo kaj 
unuafoje la jarraportoj dc la landaj sck- 
cioj dc IFEF enhavis informojn pri la 
farita tcrminara laboro, ticl kc la rcsumo 
prezcntita dum la kongreso ŝparis al TK 
multan tempon. 

Malgraŭ tio prcskaŭ prctcratcntiĝis, ke 
inter la lastjara kaj la nunjara kon- 
greso ankaŭ la ncdcrlandaj kolegoj suk- 
ccsis pri la cldono dc Fervoja Tcrminar- 


cto, la kvina en la vico. 

Klopodoj en pliaj landoj daŭras. 

La gvidanto disdonis kompilaĵon dc 
ĉiuj tcrminoj cl la Plena Ilustrita Vortaro, 
kiuj koncernas la fervojan fakon. 

Gravaj mankoj en PIV evidentiĝis ĉc 
tiuj difinoj kaj ncccsos kontaktiĝo kun 
la dircktoro dc la Terminologia Ccntro 
de ISAE, kiu nun cstas inĝ. Broise en 
Francio. 

La ĉeftasko dc TK, la espcrantigo dc 
la ĝenerala fcrvojteknika lcksikono de 
UIC, nun komplcte cstas dividita laŭ- 
litere intcr la divcrslandaj kunlaborantoj. 

Plcj dctalc la komisiono okupiĝis pri 
la rcvizia mctodo, kiu ccrtigos intcr- 
naciccon dc la komunaj traduklaboroj. 

ĉar intcrkonscnto ne estis atingebla, oni 
dccidis favore al kompromisa ckspcri- 
mcnto unujara. — 

I.a lastc proponitaj ŝanĝoj cn la Rcgu- 
laro dc TK (Aldono IV dc la Statuto) 
estis priparolitaj. 

Traduklaboroj pri Reglamentoj inter- 
naciaj cn ĉchoslovakio bonege progrcsis 
kaj TK esperas kontentige solvi la taskon 
dc rcviziado. 

G. Ritterspach , Germanio. 

* 

Kun bcdaŭro ni konstatis, kc pro mis- 
komprcno post la IFEF-kongrcso cn 
Maribor ne apcris raporto pri la Tcrmi- 
nara Komisiono cn IF. Kun malfruiĝo de 
unu jaro jen almcnaŭ la plej grava decido 
dc la kunsido laŭ ĝia tagordopunkto 3, 
proponita de A. Blondeaux kaj akccptita 
kun voĉplimulto: 

-La komisiono diskutis divcrsajn sistem- 
ojn por csperantigo dc urbnomoj kaj 
konstatis, kc nek la deklaro sur la mond- 
mapo de IOE, nck la ĝencrala antaŭ- 
parolo al PIV (paĝo XVIII) prczentas 
kontcntigan solvon. Tial la komisiono 
rekomcndas adopti la sistemon dc A. 
Licnhardt (dicnhart) cl Mulhouse (:mil- 
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huz’) publicitan cn la Rcvuo Espcranto 
de UEA cn n-ro 7/8 dc 1970 (paĝoj 
116/117), nomc cviti la esperantigon dc 
urbnomoj kaj uzi la frcmdlingvan nomon 
cn la originala skriboformo, laŭbczone 
kun aldono dc proksimuma prononco 
intcr krampoj.* 

Raporto pri la junulara kunsido 

23 gcjunuloj cl 8 landoj partoprcnis la 
junularan kunsidon dc la 24a IFEF kon- 
greso cn Lugano. 

La punktoj dc la tagordo estis pri- 
diskutitaj kaj rczultc oni povas diri kc 
parto dc la farita laboro trovis bonan 
solvon, sed aliaj problcmoj stagnis. 

Flankc dc la bonaj rczultoj: la skisc- 
majno, organizita tiun jaron cn Spitzing- 
scc (Bavario). La junularo havis la rcs- 
pondccon pri la distraj vcspcraj pro- 
gramoj, kaj la ĝcncrala ctoso plaĉis al 
ĉiuj gcpartoprcnantoj. La junularo cstas 
trc dankcma al la organizantoj dc tiu 
bclcga rcstado. 

Konccrnc la prcparon dc la junular- 
programo por la 34a IFEF kongrcso 
(junulara vcspcro, picdpilkmaĉo) la afcro 
fiaskis malgraŭ la multaj klopodoj an- 
taŭc faritaj por provi rcaligi tiujn 
aranĝojn. Nc kulpas LKK scd ĉcfe la ge- 
junuloj kiuj, plej grandpartc, ŝajnis ne 
trovi intcrcson cn la organizo dc iliaj 
propraj afero. 

Por la vcnonta jaro ni starigis novan 
laborplanon cntcnante 4 punktojn: 

— Mandato de IFEF junularrcspond- 
cculo por la TEJO kongrcso kiu okazos 
dum Julio cn Toriin (Polio). 

— Intcrŝanĝo dc Espcranto-bultcnoj 
kun la landaj csperantistaj junularaj sek- 
cioj, fcrvojistaj aŭ nc. 

— Realigo dc la distra programo dc 
la venonta skisemajno kiu okazos cn 
Salzburga rcgiono cn la nomita loko 
Werfenwcng dc la lOa ĝis la 17a dc 


Februaro 1972. (Por riccvi informojn kaj 
aliĝilojn bonvolu sin turni al mi al ĉi- 
suba adrcso). 

— Lasta punkto: nova provo pro star- 
igi cn Arhus la IFEF-junularan program- 
on kiun ni ne sukcesis cfcktivigi en 
Lugano (junularvcspcro, piedpilkmaĉo). 

Alia problcmo: vcnontan jaron finos 
la mandato dc la kromkomitatanoj. Dum 
la jaro mi esploros la situacion por trovi 
r.ovajn kandidatojn. 

Johano Mĉvcl, 22 rue du gĉnĉral Patton, 
28 CHARTRES, FRANCIO 

El la raporto de la komitatano „A„ 
de UEA por IFEF. 

La ĉcfa agado ankaŭ dum la lasta 
laborpcriodo cstis plifirmigi la kontakton 
inter la fakaj organizajoj kaj UEA. Rc- 
zultoj cstas citcblaj kaj cl la jarlibroj dc 
UEA kaj cl la artikoloj dc rcvuo ESPE- 
RANTO. Bona ekzcmplo cstas ankaŭ la 
volumo 3/1971 de «Monda Lingvo- 
Problcmo- pri la konata prelego dc prof. 
d-ro Ivo Lapcnna: «La problemo dc 
lingva komunikado cn la nuntempa 
mondo», cn kics kadro intcr la aliaj 
fakaj jurnaloj, rcvuoj estis vicigita ankaŭ 
la Intcrnacia Fervojisto. 

Okazc dc la fcrvojista kontaktkun- 
vcno dum la 56-a U.K. cn Londono 
1971 estis bonsukcesa kaj altnivela la 
faka prelcgo de s-ro F. W. Young: 
Trafikaj problcmoj en la venonta jardcko. 

Granda rczulto cstis, kc la komitat- 
kunsido dc UEA cn Londono laŭ la pro- 
pono dc IFEF clektis komitatanon Kurt 
Grcutcrt, ankaŭ tiamanicrc rckonantc la 
laboron de IFEF. 

ĉijarc dum la U.K. — okazonta cn 
Portland — ni povas kalkuli nur malpli 
vizitata kontaktkunvcno ol ĝis nun, tamcn 
nia prczidantaro komisios kolegon inter 
la aliĝintoj por kontaktiĝi kun la parto- 
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prcnantaj gckolcgoj kaj saluti la kon- 
grcson cn la nomo dc IFEF. 

Venontjarc la Univcrsala Kongreso 
okazos en Beograd, cn kics kadro kun 
JAFE cstos organizita kontakta kun- 
vcno kun valora faka programo. 

Finc cn la raporto dcnovc cstis ak- 
ccntita la gravcco de la plivastigo de la 
fakdclcgitara rcto. Kclkaj cifcroj mont- 
ras, kc cstas abundc da taskoj antaŭ ni! 
En pli ol scsdek landoj rondcifere 1900 
delegitoj laboras, scd fcrvojaj fakdelegitoj 
cstas nur cn la tridck elcentoj de la 
landoj kaj nur kvar clcentoj dc la dcle- 
gitoj. Nur en Francio, Germanio, Svcdio 
cstas pli ol dck kaj cn Italio, Svisio 
kvin kaj en kelkaj landoj kvar fcrvojaj 
fd.-j. Dum la lasta jaro jam cstas kelkaj 
novaj, sed se ni kunc kun la landaj 
Esperantaj asocioj, organizaĵoj kun pli 
granda atcnto okupiĝos pri tiu ĉi grava 


tcmo, ncprc cstos la rczulto pli okulfrapa 
cn la proksima vcnonto. 

D.ro Istvan Bacskai. 

Raporto de la Statutrevizia 
Komisiono 

La Statutrcvizia Komisiono, fondita en 
1966, finis antaŭ la 23a IFEF-kongreso 
sian taskon ellabori la novan statut- 
projckton. En 1971 la komitato akceptis 
jam la §§ 1—16. Dum la 24a IFEF- 
kongrcso 1972 la komitato decidis pri la 
modifitaj §§ 17—30 kun la ĝenerala 
rcgularo kaj la aldonoj. 

La dcfinitiva teksto dc la statuto estos 
multobligata cn la formato A 5 kaj for- 
sendata finc dc 1972 al la landaj asocioj 
jc la dispono dc la komitatanoj kaj even- 
tualaj aliaj intercsuloj. 

Gvidanto dc la statutrcvizia komisiono 
W. Barnickel 



ADMINISTRAJ INFORMOJ 


Komuniko de LKK-Lugano 

Por la oficiala statistiko ni komunikas 
la dcfinitivajn cifcrojn. Aliĝis al la 24-a 
Espcranto-Kongrcso IFEF okazinta en 
Lugano de la 6-a ĝis la 12-a de majo 
1972 entute 672 personoj, partoprenis la 
kongrcson cfcktive 548 personoj. 

Post ordigo dc niaj kongrcskonccrnaj 
aferoj ni konstatas, kc disponcblas anko- 
raŭ materialo. Kolcktcmuloj aŭ intercs- 
uloj povas mcndi je la sckvantaj prezoj 
tiujn disponcblajn kongrcsaĵojn: 

Kongres-dokumentujo sv.fr. 10,— 

Kongrcs-Iibro sv.fr. 4,50 

(int.rcsp.kuponoj 8) 
Kongrcs-insigno sv.fr. 2,— 

(int.resp.kuponoj 4) 
Koverto kongresa, afrankita kaj 


stampita kun aldona spcciala 
stampo sv.fr. 1,20 

(int.rcsp.kuponoj 2) 
ĉc mcndo dc 4 kovertoj samtempe vi ricc- 
vos unu plian ekzempleron senpage. 

Viajn mcndojn kaj antaŭpagojn bon- 
volu dirckti al la LKK-sekretario Kurt 
Grcutcrt, Via Monte Ccntcri, CH.6512- 
Giubiasco (Svisio). 

Pro la fakto, ke la LKK-anoj dum la 
tuta kongreso daŭre estis okupitaj, neniu 
sukccsis fari por ni fotojn kongrcsmcmor- 
ajn. Tial ni petas niajn gcamikojn, kiuj 
estis kontcntaj pri Ia kongresaranĝoj, bon- 
volu sendi al la LKK-sekretario unu aŭ 
du cl viaj kongresaj fotoj. Por via bon- 
volo kaj kunlaboro ni anticipc kaj kore 
dankas. 

LKK-sekretario. 
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ATENTU! 

Komunaj jarkunvenoj de Belgio, Fran- 
cio kaj Gertnanio de la 7a ĝi$ Sa de 
Oktobro 1972 en Clervaux (Lukscm- 
burgo). Alloga programo (vidu 1F n-ro 2, 
paĝo 23). Kaj . . . ni intencas interesigi 
luksemburgajn kolegojn por Esperanto. 
Venu multnombre al la ĉi-jara mini- 
kongrcso. Aliĝilojn bv. peti ĉe s-ino 
Elfriede Kruse, Schiveizer Str. 104, D- 
6000 FrankfurtlMain. FYancoj, belgoj kaj 
germanoj ricevos ilin rekte per siaj landaj 
organoj. 


Nehototfj 


En Danio mortis la 19an dc aprilo 1972 
P. Relnhold Jensen. Arhus. 

Li espcrantiĝis en 1935 kaj parto- 
prenis la unuan IFEF-kongreson. 

* 

Kun aparta emocio mi mcmoras hodiaŭ 
pri homo kiu forlasis nin por ĉiam, homo 
kiu meritas nian dankon pro la kontribuo 
donita al nia afcro, la disvastigo de 
1’Esperanto. 

Giovanni Sasselli, naskiĝinta 1904, eniris 
la servon de Ia Svisaj Federaciaj Fervojoj 
kaj fariĝis lokomotivisto. Profesia akci- 
dcnto dcvigis lin 1924 pasigi kelkajn 
monatojn en hospitalo. Dum tiu tempo li 
lernis Espcranton. Li fariĝis ne sole find- 
inda amiko de ĝi, scd entuziasma senlaca 
disvastiganto. Dum multaj jaroj li ĝojis 
pri kontaktoj cn- kaj eksterlandaj, parto- 
preninte multajn manifestaciojn. Dum 
1955 li partoprenis la IFEF-kongreson en 
Zurich kaj ek de tiam denove, plcj fer- 
vore, varbis por Esperanto. Li fariĝis la 
fondinto de hodiaŭa movado en sud- 
svisa regiono, kiun li aktivc subtenis kaj 
partoprenis. Tial ni trovis lin cn la Loka 
Kongresa Komitato de la 24-a Kongrcso 
de IFEF cn Lugano, okazinta de la 6-a 


ĝis la 12-a de majo 1972. Kruela destino 
malebligis al li atingon de la plcj dczirata 
celo kaj forprenis lin sur la sojlo dc la 
kongreso. Unu semajnon antaŭ la komen- 
co, la 29-an de aprilo li mortis subite. 

ILI RIPOZU EN PACO 

★ 

Daŭrigo de p. 34 

Raporto pri. . . 

faktoj, kiuj pruvas, kc nc nur kvantc, scd 
ankaŭ enhavc kaj propagande, tiu 24-a 
kongreso restos en la historio de IFEF 
kicl luma momento. 

La tuta kongreso disvolviĝis en «Padig- 
lionc Conza». Tiu domego, kiu situas 
preskaŭ en la centro de Lugano, montriĝis 
ideala kongrescjo. Ĝia salonego taŭgis por 
la ĝeneralaj okazajoj, kaj aldonaj ĉam- 
broj gastigis la libro-vcndejon, la poŝt- 
oficejon kaj la sekretariejon. Je kelkaj 
minutoj de la kongrcsejo svarmis la resto- 
racioj, hoteloj kaj magazcnoj, kaj antaŭ 
ĉio la belegaj lagbordaj parkoj de Lugano, 
kie buntis rododenroj kaj printempaj 
floroj. 

Kvankam Lugano estas turisma centro, 
kiu facile kapablas samtcmpe gastigi 
plurajn kongresojn, la IFEF-kongreso ne 
disvolviĝis en etoso de indifcrcnteco. 
Dank’ al la klopodoj dc la organiza 
komitato pli ol 100 grandaj afiŝoj ĉc la 
enirpordoj de magazenoj kaj en rcstora- 
cioj itallingve invitis la publikon viziti la 
kongreson. Kaj tiu kongreso mem dis- 
volviĝis inter alie sub la aŭspiciado de la 
prezidanto de la ĝenerala direkcio de 
Svisaj Fedcraciaj Fervojoj (SFF), inĝeni- 
ero d-ro O. Wichser, de la prezidanto de 
la Registaro de la kantono Tiĉino, d-ro A. 
Righetti, de la prezidanto de la Svisa 
Fervojista Sindikato, s-ro W. Meier, de 
la prezidanto de Asocio de Luganaj 
Transport-Entreprenoj, inĝeniero G. Fer- 
razzini, kaj dc la estro dc la urbo 
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Lugano, advokato F. Pelli. Tiu lasta in* 
vitis delegacion de 100 kongresanoj en 
la urbodomo, la 8-an de majo. 

Tiu kongreso estis organizita en sufiĉe 
malfacilaj cirkonstancoj. Pro politikaj 
cirkonstancoj malfavoraj al Espcranto, 
ĝi ne povis esti organizita en Praha, 
kicl antauviditc. Tiam Svisa Asocio de 
Esperanto-Fervojistoj dccidis transpreni 
la organizadon de tiu kongreso. Formiĝis 
6-membra Loka Kongresa Komitato 
(LKK), kiun prczidis Edo Tognini, homo 
tre konata en Tiĉino. Kiam la laboro 
komenciĝis, tiam li estis sindikata funk- 
ciulo kaj vicprezidanto de la Tiĉina Par- 
lamento. La 29-an de aprilo 1972 subite 
mortis unu el la komitatanoj, s-ro Gio- 
vanni Sasselli, emerita lokomotivestro, 
homo ankaŭ ege konata kaj efika. Ni 
povas imagi la dolorigajn kaj malfacilajn 
tagojn, kiujn tiam travivis la LKK. 

La inaŭgura kunveno komenciĝis pcr 
emociiga kaj solena honorigo de la ĵus 
mortinta LKK-ano. Dum la Fervojista 
Muzikistaro de Bellinzona ludis adiaŭan 
muzikaĵon, la tuta kongresanaro medi- 
teme staradis rigardante al granda flor- 
krono, kie oni povis lcgi la du vortojn 
«Lasta saluto». Sed ĉiuj komprenis, kc 
la plej digna maniero honorigi la memo- 
ron de la mortinto estis sukccsigi la kon- 
greson, kiu eble rapidigis lian infarktan 
krizon. Notinde estas, ke dum tiu mal- 
ferma kunsido la salutantoj uzis nur 
Esperanton, cĉ se ili ekparolis ĝin por la 
unua fojo. Kiel komencantoj tiel salutis 
D-ro Liechti, sckcicstro de la personaro 
sekcio de SFF, nome de SFF mem, D-ro 
Laorca nome de la kantona registaro de 
Tiĉino, kaj s-ro Robbiani, sindikata sekrc- 
tario, nome de la sindikatoj. Sekvis la 
salutvortoj de rcprezentantoj el 18 landaj 
asocioj de IFEF, cl Aŭstrio, Belgio, 
Britio, Bulgario, ĉehoslovakio, Danio, 
Finnlando, Francio, Germanio, Hispanio, 


Hungario, Iitalio, Jugoslavio, Ncder- 
lando, Norvcgio, Polio, Svcdio kaj Svisio. 
Sekvis tiam salutoj nome de Universala 
Esperanto-Asocio, Sennacieca Asocio- 
Tutmonda, Aŭstria Esperanto-Federacio, 
aŭtomobilistoj, poŝtistoj kaj blinduloj. 
La vortoj de G. Pellanda, kiu reprezen- 
tis la blindulojn nin kortusis. Li dankis la 
fervojistojn pro ilia helpemo al la nevid- 
antaj turistoj. Konkludis tiun belan kaj 
dignan malferman kunvenon cnhavriĉa 
parolado de la IFEF-prezidanto, Joachim 
Gicssner. Post la kutimaj dank-vortoj al 
la multnombraj kunlaborantoj kaj LKK- 
anoj, intcr kiuj la nelacigebla sekrctario 
Kurt Greutert, pro glorado de la beleco 
de la invitkantono Tiĉino, li analizis la 
situacion de Espcranto. Se oni malpli 
priridas ĝin, oni ankoraŭ ne trovas la 
ideon mcm de planlingvo kicl mem- 
komprenebla kaj multaj estas tiuj, kiuj 
kontraŭbatalas Espcranton. La nuna plej 
bona lukt-rimcdo estas plenkonscic kon- 
traŭbatali niajn kontraŭulojn, nc for- 
gesante, ke «kontraŭ stulteco eĉ dioj vane 
luktas». Kontraŭbatali nc signifas bati 
per pugno sur tablon, sed prudente in- 
formi kaj laŭeble konvinki. 

Komuna tagmanĝo permesis al la kon- 
gresanoj intcrkonatiĝi pli facile ol dum 
la sabata interkona vcspero, kiun fuŝis 
multe tro brua muzikado. Kaj poste 
pcrŝipa ekskurso malkovrigis al la kon- 
grcsanoj la variecon de la Iago Lugano 
kaj la tipe tiĉinan vilaĝon Morcote. Fcr- 
vojistaj muzikistoj beligis tiun ckskurs- 
eton de siaj arioj, kaj ĉiuj admiris la 
talenton dc la klarnctisto kaj LKK-ano 
F. de Favcri. 

La vespero de la sama dimanĉo estis 
dediĉita al koncerto, kiu estis unu el la 
ĝuindaj momentoj de tiu kongrcso. La 
Fcrvojista Muzikistaro Bcllinzona inter la 
muzikaĵoj intcrpretis marŝon kaj kvod- 
libeton, kiun mem vcrkis ĝia talenta 
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gvidanto A. Sali. 

La lundo 8-a dc majo estis dcdiĉita al 
la estrar- kaj fak-kunsidoj, kics raportojn 
aŭdis kaj akceptis postc la plenkunsido 
okazinta ĵaŭdon. 

21 komitatanoj ĉeestis la nepublikan 
estrar-kunsidon, kie estis antaŭdiskutataj 
kelkaj punktoj de la venontaj kunsidoj, 
ekzemplc la simpligon de la landaj jar- 
raportoj kaj de tics rcsumoj. Estas prc- 
parata kolektaĵo dc ĉiŭj' ; ĝisnunaj IFEF- 
kongres-emblemoj. Nederlando disdonis 
al ĉiuj landaj asocioj ekzempleron de la 
Jus apcrinta faka vortaro Esperanto- 
Nederlanda. Ekzistas nun tiaj eldonoj 
por 5 lingvoj. 

La Fakprclega Komisiono, kiun prezidis 
Willi Brandcnburg konstatis, kc aperis 
post la 23-a IFEF-Kongreso ĉirkaŭ 30 
publikigoj de la prclego -Modernigo de 
Jugoslaviaj Fcrvojoj», tio en la lingVoj 
dana, germana, itala, kroata kaj slovcna, 
krom Esperanto. Dum la Universala 
Kongreso en Londono oni prezentis pre- 
legon pri «Trafikaj problemoj de la ven- 
ontaj jardekoj en Britio». Estis deciditaj 
la prelegtemoj por la 25-a IFEF-Kon- 
grcso cn Arhus kaj por Somcra Univer- 
sitato dum la Universala Kongreso en 
Beograd, ambaŭ en 1973. 

La terminaran komisionon prezidis G. 
Ritterspach. Unuafoje la disponebla tcmpo 
de tri horoj ebligis scnurĝan traktadon 
dc la tagordo kaj unuafojc la jar-raporto 
de la landaj IFEF-sekcioj enhavis in- 
formojn pri la farita terminara laboro, 
ticl ke la resumo prezentita dum la 
kongreso ŝparis al la terminara komi- 
siono multe da tempo. La nuna klopodo 
dc tiu komisiono estas multigi la naci- 
lingvajn tradukojn de la fervojista Ter- 
minareto. Kun la Jusa eldono dc la neder- 
landa traduko jam aperis tiu vortareto 
en 5 lingvoj. La gvidanto disdonis kom- 
pilaĵon de ĉiuj terminoj el la Plena 


Ilustrita Vortaro. Tiuj terminoj koncer- 
nas la fervojan fakon. Gravaj mankoj en 
PIV evidcntiĝis kaj postulos kunlaboron 
kun la Terminologia Ccntro de ISAE, 
kics gvidanto nun cstas inĝcniero Broisc 
cn Francio. La komisiono okupiĝis postc 
pri la revizia metodo por la komunaj 
traduklaboroj. ĉar interkonsento nc estis 
atingebla inter kontraŭaj tendencoj, oni 
dccidis favorc al kompromisa cksperi- 
mcnto. La laste proponitaj ŝanĝoj en la 
Rcgularo por la Tcrminara Komisiono 
(Aldono IV dc la Statuto) estis pri- 
parolitaj. 

La Junulara Sekcio kunsidis sub la 
prczido dc Jcan Mcvel. Tiun kunvcnon 
partoprcnis 23 gcjunuloj el 8 landoj. 
Inter ili la ĉefaj junaj landgvidantoj kaj 
unu rcprezentantino dc TEJO. Tiu kun- 
vcno analizis la rczultojn konccrnc la 
ĉefajn punktojn dc la laborplano decidita 
en Maribor okaze dc la pasintjara IFEF- 
kongrcso. Parto de la farota laboro trovis 
modestan rezulton kaj la alia parto nc 
sukccsis kiel esperindc. Mcncicnda cstas 
la grava sukccso dc la 13-a IFES (Inter- 
nacia Fcrvojista Esperanta Skisemajno), 
kiu okazis en spitzingsce en Bavario. Estis 
dccidita nova labor-plano, kies ĉefaj 
klopodoj turniĝis al la Jubilea Kongrcso 
okazonta en Arhus. 

La Statutrevizia Komisiono nc bezonis 
kunsidi, ĉar la rcviziado de la statutoj 
estis pritraktita dum la ĝeneralaj labor- 
kunsidoj. 

Tiun laborplenan tagon konkludis la 
Kongresa Balo, kiu estis bone frekventita 
ĝis frumatena horo. 

Ekstcr la turisma ekskurso, kiu kon- 
dukis la kongrcsanojn al la plej grandioza 
vidpunkto de la regiono: Monte Gene- 
roso, du fakaj ekskursoj havis kicl cclojn: 
a) la varstacion en Chiasso, limstacio, kie 
alvcnas potage proksimume 2400 vagonoj, 
kiuj dcvas esti aranĝitaj en novajn trajn- 
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formaciojn antaŭ travcturi la Gothardan 
pascjon. b) La dua ckskurso al la ĉef- 
riparcjo SFF cn Bcllinzona nc nur intcre- 
sis kongrcsanojn, scd ankaŭ la tclcvidon. 
Tiu riparcjo okupas 651 dungitojn, pojare 
ĝi prizorgas 270 lokomotivojn, 10 600 
var-vagonojn kaj 850 pcrson-vagonojn. 
Pri ambaŭ vizitoj la kongrcslibro al- 
portis trc intcrcsajn informojn, samc kicl 
pri la modcrnigo de la Sivsaj Fcdcraciaj 
Fervojoj. 

Faka prclcgo vcrkita dc Anton Eggcr- 
mann kaj prczentita dc Gernot Rittcr- 
spach, Otto Walder kaj Willi Brandcn- 
burg prczcntis filmojn pri la Gotharda 
Fcrvojo, alportantc geologiajn, ctnajn kaj 
klimatajn informojn samc kicl teknikajn 
detalojn. Alia filmo «Sekureco ĉc fer- 
vojoj» raportis pri la lukto kontraŭ la 
lavangoj. La prclcgo mcm rilatis ĉcfc pri 
la politikaj antaŭkondiĉoj kaj konse- 
kvencoj dc la traforado dc la Gotharda 
tunclo. Estis anoncita la forado dc nova 
multc pli longa tunclo. La publiko poste 
riccvis respondojn al siaj dcmandoj. Estis 
poste prczcntita FIAT-filmo kaj lum- 
bildoj pri la vcnonta IFEF-Kongreso en 
Arhus. Tio cstis intercsa Jaŭda posttag- 
mczo. 

Tuj post tiu faka prclcgaro la katolikoj 
povis ĉeesti meson okaze dc la ĉiclira 
tago, kiun Pastro Albino Ciccanti el 
Rimini cclcbradis cn Esperanto cn la 
preĝcjo Immacolata. 

P. Albino Ciccanti jam de jaroj tutc 
sin dcdiĉas al la esperantomovado kaj 
volontc faras meson por esperantistoj. 

Por la IFEF-kongresoj li cclcbris cn 
Rimini, Maribor, kaj Lugano. Oni jam 
invitis lin fari mcson ankaŭ en Arhus, 
Danio, okazc de la venontjara IFEF- 
kongreso. 

La lasta vcspcro havis folkloran karak- 
tcron. Elstaris la kontribuajoj cl la tiĉ- 
ina (itallingva) parto dc Svisio, kun 


mclodioj kelkfoje malĝojaj kaj kclkfojc 
ritmoŝprucaj, kun dancoj kaj kostumoj 
popolaj. Ne mankis kontribuajoj tamcn cl 
aliaj partoj dc Svisio: dum sonoris la 
profunda kaj impona blovo dc alpa 
korno, alcmana flago-svingisto dcmon- 
stris sian ncordinaran kapablon en la trc 
tipa alcmana (svisgcrmana) folklora 
sporto. Viglc akompanis Ia riĉan pro- 
gramon la amuzaj sorĉajoj dc la prczcnt- 
isto-sorĉisto Hans Hcrrmann. Bcla vcs- 
pcro, kiu cntuziasmigis la kongresanojn. 



La bulgaraj gcaktoroj Belka Beleva kaj 
Anani Ancv en la komedio: 

• Kara mensoganto». 


Alia belega vcspcro cstis la Tcatra 
Vcspcro dc mcrkrcdo. Tiam ni povis ĝui 
pri la talcnto dc la bulgaraj gcaktoroj 
Bclka Bcleva kaj Anani Ancv kaj Mihaial 
Cabanov. Sendube tiu vcspero estis la 
kultura supro dc tiu kongrcso. Kvankam 
la saloncgo dc la kongrcscjo akustike nc 
bonc konvcnis por rckta alparolado al la 
publiko sen uzo dc laŭtparolilo, la kom- 
prcno dc la bulgaraj aktoroj cstis tute 
kontentiga. La elckto de tri unuaktaj 
komcdictoj stilc kaj cpokc trc malsimilaj 
cstis bona idco kaj pruvis la lud- 
variccon dc la gcaktoroj. La unua ko- 
medio «La Urso» dc ĉehov montris, 
kicl maljuna bienposedanto subitc mal- 
kovris la virinon dc sia vivo cn vidvino, 
kiu estis dccidinta ĝismortc funcbradi sian 
mortintan cdzon. La dua tcatrajo «Kara 
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Mcnsoganto» dc Gcromc Kilti konkrctigas 
korcspondadon okazinta inter la aktor- 
ino Campbcll kaj la angla vcrkisto Bern- 
hard Shaw. Ni povis admiri, kid Anani 
Ancv pcr simpla ŝanĝo dc sintcnado 
kapablis iom post iom maljuniĝi kaj kiel 
Belka Bclcva kapablis idcntiĝi al la di- 
versaj roloj dc Mrs Patric Campbcll. 
Kun la komcdio «Divorco» dc Nadcjda 
Slonova ni vidis, kiel virino, kiu vcnkas 
Ia propran emocion povas ridindigi cdzon, 
kiu sin lasis flatadi dc junulino. Tiu 
dccido venigi talentajn gcaktorojn eĉ el 
tiel fora lando kicl Bulgario por Tcatra 
Vespero estas prcccdenco imitcnda. 

Finc ni raportu pri la disvolviĝo de la 
jaŭda plcnkunsido de IFEF. Dc statutoj 
kaj rcgularoj estis unuanimc akceptitaj. 
Samc estis pri la rcaligcblaj proponoj, pri 
la buĝcto kiu antaŭvidis altiĝon dc la 
prcskostoj de la oficiala organo. ĉiuj 
ĝisnunaj funkciuloj estis reclektitaj, kiel 
prczidanto Joachim Gicssncr (Gcrmanio), 
kicl sckrctariino s-ino Elfricdc Krusc 
(Gcrmanio), kiel kasisto Otto Waldcr 
(Svisio), kiel rcdaktoro Per Johan Krog- 
stie (Norvegio). Por anstataŭi la dcmisi- 
intan vicprczidanton Gvozdcn Srcdiĉ 
(Jugoslavio), estis prczcntitaj du kandi- 
datoj. Wim van Leeuwcn (Ncderlando) 
kaj D-ro Imrc Ferenczy (Hungario). E1 
ili la unua estis clcktita. La rcvizoroj, 
ĉiuj cl Svisio, estis konfirmitaj. Kicl 
kongrcsloko 1973 dcfinitive cstis clcktita 
Arhus (Danio), kie okazis jam la 
unua kaj deka kongresoj, pro la granda 
subtcno flankc dc la aŭtoritatoj. Kicl 
provizora kongrcslando por 1973 destin- 
iĝis Hispanio, kongresurbo fariĝos Barce- 
lona aŭ Taragona, laŭ la lokaj cirkon- 
stancoj. Dum la libcra diskutado kelkaj 
membroj prczentis siajn proponojn kaj 
organizantoj dc rcgionaj kaj kulturaj rcn- 
kontiĝoj varbis por siaj aranĝoj, ckzemple 
por la bclga-franca-germana-Iukscmburga 


jarkunvcnoj cn Clcrvaux (Lukscmburgo) 
samc kicl por la Kultura Fcstivalo en 
Budapcst. La kunvcno, lcrtc kaj afable 
gvidata de prezidanto Giessncr postlasis 
bonan imprcson kaj fidon cn la cstontcco. 

* 

La tuttaga ckskurso por la plcjmultc 
cl la gckongrcsoanoj fariĝis parto dc la 
hcjmvojaĝo. Fruc cn la matcno ni for- 
lasis nian ĉarman kongresurbon per spe- 
cialtrajno, cn kiu oni tra laŭtparolilo 
distris nin pcr muziko aŭ rakontis pri la 
vidindajoj, kiujn ni prctcrpasis. En Flu- 
elen ni forlasis la trajnon kaj enbordiĝis 
cn sipo, kiu laŭ la bela Vierwaldstattcr- 
lago portis nin al Luzcrn. Survojc ni tag- 
manĝis. En Luzern ni tuj cniris la gran- 
dan planctarion, kiu estas la plej mo- 
dcrna cn Eŭropo. Tic ni faris longan 
vojaĝon intcr la steloj. En bona Espc- 
ranto oni rakontis al ni pri la mirinda 
univcrso, kiu ĉiam ŝanĝiĝas. Postc ni cn 
trafika muzeo havis la okazon pritrakti 
ĉiujn trafikilojn dc bicikloj ĝis iuter- 
plancdaj ŝipoj. Komprcneblc plcj multe 
intcrcsis nin la fervoja parto dc la muzco, 
kiu ankaŭ estas la plej ampleksa. Scd 
ankaŭ malnova ŝipo meze dc la muzeo 
vckis intereson. Specialc ĉar en ĝi estas 
rcstoracio. 

La vctcro dum la tuta rcstado cn Lug- 
ano cstis trc bcla, scd en Luzcrn ĝi estis 
malvarma kaj pluva. Tamcn multaj picd- 
iris la longan vojon al la fcrvoja stacio, 
dc kic la gckongrcsanoj iom post iom pcr 
diversaj trajnoj en diversaj direktoj 
vojaĝis hejmen riĉaj jc belaj travivaĵoj. 

Kaj la salutvortoj cstis: Gis revido cn 
Danio. 

* 

La redaktfino par Ia vcnota 
IF estas 25.7.1972 
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